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Kupujicí:

TAMERO INVEST s.r.o.

O. Wichterleho

278 01 Kralupy nad Vltavou

ČESKÁ REPUBLIKA

VAT EU: 0224781452

Platebni podminka: do 30 dnů bez srážky

Měna: CZK

Prodávající:

Vysoká škola báňská-Technická univerzita Ostrava

Centrum ENET - 777

708 33 Ostrava — Poruba

ČESKÁ REPUBLIKA

VAT EU: CZ61989100 C.prod.: 6335K” '

Kontaktni osoba:

E-mail:

  

Dodací podminka Telefon:

dle Incoterms 2010: DDP Kralupy n. Vlt. Fax:

Způsob dopravy: Jiné

Položka! Číslo materiálu Objednané množství Jednotka Jednotková cena Cena bez daně Termin

dodávka Popis materiálu Daň dodání

1/1 000000S0t - investic;—É - 1,00 kus 96 700,00 96 700,00 30.5 2017

SLUŽŘY __ ___ _ 21 % 117 007.09____ _

Rámcová smlouvačjzu “ DeNOx kotle K4 I068_168KC/

Poznámky: Additional measurement of efficiency. To have a proof for future comparison of installed equipment efficiency.

In this measurement the boiler run 70t/h and 125t/h. Price is the same as before (price reflects measurement of two

capacities of the boiler)

Celková cena bez daně / Měna:

Celková cena s dani / Měna:

Represented by Synthos S.A. with its seat in OŠwiecim. Poland

Podpis Kupujícího:

' Bahk.spdjehfliimF0RTIs Bank ŠA/NV Praha, SW|F7(ÉIC):ABNACŽPP v „

Č.účtu. CZK: 6002977779 l6300

EUR: 6002971115 /6300

 

96 700,00 CZK

117 007,00 CZK

  

   

QiHRfVA.

% ulic lir mm gin

IBAN: CZ97 6300 0000 0060 0297 7779

IBAN: C290 6300 0000 0060 0297 1115
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OBJEDNÁVKA č.: 501887

Poznámky

POBJ 3250/2017

Efficiency measurement in capacities of 70 and 125t/h.

Objednáváme u Vás:

1) Předmět plnění:

Měření účinosti kotle K4 dne 15.5.2017 a vypracování zprávy v rozsahu a specifikaci :

Stanovení účinnosti kotle K4 nepřímou metodou dle ČSN-EN O7 0302 při dvou výkonech.

Síťové měření teplot spalin na výstup spalin z kotle v 9ti bodech.

Síťové měření koncentrace kyslíku a CO na výstupu spalin z kotle v 9ti bodech.

Výpočet výhřevnosti plynného paliva na základě předaných rozborů a množství paliv.

Vypracování zprávy z výsledků měření.@
P
W
N
?
‘

2) Po skončení praci budou vystavena a zaslána zpráva z měření

na tuto adresu :

SYNTHOS Kralupy a.s.

ing. Jaroslav Abraham

O.Wichterleho 810

278 01 Kralupy nad Vltavou

3) Cena: 96 700,— Kč

Cena na objednávce je cena pevná aje uvedene bez DPH.

4) Platba:

Platba bude provedena po ukončení pracíapřevzetí

výsledků Objednavatelem na podkladě faktury.

5) Objednávka nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou

smluvních stran.

6) Ve všech ostatních bodech se tato objednávka řídí Všeobecnými

nákupními podmínkami.

7) Přílohy č.:

1 - Všeobecné nákupní podmínky

8) Kontaktní osoba: Ing. Jaroslav Abraham, jaroslavabraham©synthosgroup.com

 

dne: 6. 6. 2017
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Bankspojení: FORTIS Bank SNN—175555., SWIFT (BIC): ABNACZPP

Č.účtu. CZK: 6002977779 /6300 IBAN: 0297 6300 0000 0060 0297 7779

EUR: 6002971115/6300 lBAN: 0290 6300 0000 0060 0297 1115
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Všeobecné Obchodní Podmínky

] DEFINICE

1.1 „VOP" označuje tyto Všeobecné Obchodní Podmínky.

1.2 „SLUŽBA" znamená předmět OBJEDNÁVKY vpodobě specifikovaných služeb pro potřeby OBJEDNATELE

nebo díla.

1.3 „POSKYTOVATEL" znamená osobu nebo společnost, identifikovanou vOBJEDNÁVCE jako poskytovatele

SLUŽBY.

1.4 „OBJEDNATEL" je označením pro SYNTHOS S.A, nebo Synthos Dwory 7 spóika z ograniczona

odpowiedzialnos'cia spólka jawna nebo SYNTHOS Kralupy as. nebo TAMERO INVEST s. r 0. nebo SYNTHOS

PBR s.r.o. nebo or Synthos Agro Sp. 2 o0 nebo jakákoliv jiná společnost ze skupiny Synthos (nebo i více

z nich) podle toho, která z těchto OBJEDNATELÚ je stranou OBJEDNÁVKY

1.5 „SMLUVNÍ STRANY" — označují společně POSKYTOVATELE a OBJEDNATELE. Jakákoliv ze SMLUVNICH STRAN

může být označována za „SMLUVNÍ STRANU".

1.6 „OBJEDNÁVKA“ znamená písemnou objednávku, dohodnutou mezi OBJEDNATELEM a POSKYTOVATELEM,

včetně veškerých příloh nebo dodatků k ní.

2 VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ

2.1 Tyto podmínky jsou závazné pro OBJEDNATELE a POSKYTOVATELE a nahrazujijakékoli obchodní podmínky

POSKYTOVATELE a jsou nedílnou součástí OBJEDNÁVKY a dodatku k OBJEDNÁVCE. Žádná jiná smlouva ani

dohoda, které by měly modifikovat či měnit termíny, rozsah, podmínky či specifikace OBJEDNÁVKY,

nebudou závazné, pokud nebyly písemně potvrzeny OBJEDNATELEM.

2.2 OBJEDNÁVKA bude platná pouze tehdy, bude—li uzavřena ve znění vystaveném OBJEDNATELEM a

podepsána oprávněným zástupcem POSKYTOVATELE.

2.3 Každý OBJEDNATEL zodpovídá za svoje vlastní závazky, což znamená, že OBJEDNATELE nezodpovídají

společně a nerozdílně za závazky, které vznikly jednotlivým OBJEDNATELÚM.

2.4 POSKYTOVATEL se zavazuje provést SLUŽBU V souladu s OBJEDNÁVKOU, těmito VOP a závaznými právními

předpisy, jakož i bez fyzických a právních vad.

2.5 Potvrzení OBJEDNÁVKY POSKYTOVATELEM nebo splnění OBJEDNÁVKY POSKYTOVATELEM neznamená

vyloučení jakékoliv ustanovení těchto Všeobecných obchodní podmínek. Tyto VOP mají přednost před

případnými VOP POSKYTOVATELE.

2.6 Ustanovení těchto VOP se použijí Vždy S výjimkou případů kdy:

2.6.1 OBJEDNÁVKA obsahuje ustanovení odchylné od ustanovení těchto VOP, vtakovém případě má

OBJEDNÁVKA přednost, a/nebo

2.6.2 je V OBJEDNÁVCE jakékoliv ustanovenítěchto VOP výslovně vyloučeno.

3 UZAVŘENÍSMLOUVY

3.1 OBJEDNÁVKA je uzavřena ve chvíli, kdy POSKYTOVATEL písemně potvrdí prostřednictvím emailu nebo faxu

převzetí OBJEDNÁVKY k realizaci vsouladu s podmínkami, které vyplývají jak ze znění OBJEDNÁVKY, tak

z těchto VOP.

3.2 Zahájení realizace OBJEDNÁVKY POSKYTOVATELEM (bez předchozího potvrzení objednávky) znamená úplné

odsouhlaseníjak podmínek OBJEDNÁVKY, tak těchto VOP.

4 VYMEZENÍ SLUŽEB

4.1 V případě potřebyjsou nedílnou součástí SLUŽBY specifikované v OBJEDNÁVCE také následující aktivity:

zajištěnístaveniště, strojů, nářadí, materiálu, energií,

zajištění vstupů, vjezdů a školení pro své pracovníky a pracovníky subdodavatele,

zajištění bezpečnosti prací nad kolejištěm po dohodě s provozovatelem kolejiště.

zajištěnízařízenístaveniště, strojů, nářadí, materiálu a popř. technických plynů potřebných pro realizaci,

zajištění pomocných konstrukcí a lešení,

zajištění dopravy a přepravy, dopravních prostředků a strojů pro naložení, dovoz a odvoz potřebného

materiálu,



4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

zabezpečení staveniště proti vstupu neoprávněných osob a zajištění bezpečnosti zdraví a života osob

v okolí odstraňované stavby, zajištění výstražného označení,

řádné třídění odpadu vzniklého při zemních a bouracích prací podle druhu a charakteru,

odběr vzorků a provedení analýzy pro stanovení výluhové třídy odpadu,

naložení, odvoz a ekologické odstranění odpadu,

zajištění případných shromažd'ovacích míst odpadu,

ukládáníjiným způsobem nevyužitého odpadu na řízené skládce,

zajištění účinné ochrany okolí staveniště proti zvýšené prašnosti a zvýšené hladině hluku,

zajištění bezpečnosti, požární ochrany a ochrany životního prostředí při realizaci, včetně požárních hlídek a

následného dohledu osm (8) hod. po ukončení prací s ohněm.

spolupráce s pověřenými pracovníky OBJEDNATELE a případné kooperace s ostatními dodavateli,

dodržení podmínek stanovených při předání staveniště a provedení přejímky po dokončení stavebních

prací, vedení stavebního deníku,

zajištění potřebných subdodávek,

průběžný úklid staveniště, včetně veškerých ploch a příjezdových komunikací,

dodržování bezpečnostních předpisů OBJEDNATELE. viz směrnice S33, 38 a 48 a dodržování nošení

ochranných pomůcek a to především nehořlavý antistatický oděv, pracovní boty, ochranná přilba s brýlemi

a pracovní rukavice,

zajištění podmínek pro své pracovníky popř. subdodavatelů, tj. základní sociální vybaveni (mobilní WC,

buňka jako denní místnost) pro uskladnění nářadí a pro vedeni stavby,

vyklizení a úklid staveniště.

POSKYTOVATEL dodá i veškerý nutný materiál, který není sice specifikovaný vtéto OBJEDNÁVCE, ale je

nezbytný pro poskytnutíSLUŽBY v kvalitě na profesionální úrovni neboje předepsán českými normami, zákony

nebo vyhláškami.

POSKYTOVATEL zajistí při provádění SLUŽBY likvidaci vzniklých odpadů ve smyslu zák. č. 185/2001 Sb.,

vplatném znění o odpadech a souvisejících prováděcích přepisech (zejména pokud se týká kategorizace,

evidence a odpovídající odstraněni odpadů, nakládání s nebezpečnými odpady atd.). POSKYTOVATEL bude

původcem všech vzniklých opadů

V případě, že si OBJEDNATEL vyžádá u POSKYTOVATELE práce nad stanovený rozsah předmětu OBJEDNÁVKY,

takového rozšíření rozsahu SLUŽBY podléhá schválení obou smluvních stran na Změnovém listě (ŽL).

POSKYTOVATEL neuskuteční žádnou změnu předmětu OBJEDNÁVKY, ceny, harmonogramu ani žádných

jiných podmínek objednávky bez předchozího písemného souhlasu OBJEDNATELE. POSKYTOVATEL může

po uzavření této OBJEDNÁVKY provádět jen takové změny, které by znamenaly zlepšeníjeho technických

parametrů. Každou změnu však musí bezodkladně hlásit OBJEDNATELI a nesmí na základě takovýchto

změn změnit ani cenu dodávané SLUŽBY, ani prodloužit dohodnuté termíny. V případě, že by eventuelní

změny měly vliv na cenu nebo na terminy, musí být takovéto skutečnosti písemně dohodnuty mezi

OBJEDNATELEM a POSKYTOVATELEM a následně potvrzeny formou oboustranně potvrzeného změnového

listu k této OBJEDNÁVCE.

Zjisti-Ii POSKYTOVATEL v průběhu prací, že nemůže v realizaci SLUŽBY pokračovat pro skryté překážky,

oznámí to OBJEDNATEL! bez zbytečného odkladu a smluvní strany se dohodnou na dalším postupu.

CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

5.1

5.2

5.3

Cena bude pevná a neměnná co do hodnoty i měny a nebude podléhat jakémukoli zvýšení po dobu trvání

OBJEDNÁVKY a nebude ani měněna, s výjimkou náležitě realizovaného a podepsaného dodatku k

OBJEDNÁVCE. Cena zahrnuje veškeré náklady za řádné provedení SLUŽBY POSKYTOVATELEM až do jejího

předání OBJEDNATELI dle dohodnutých podmínek této OBJEDNÁVKY. V ceně za SLUŽBU je tak zahrnuta

například cena za dopravu, skládkování a likvidaci odpadu.

Dohodnuté cena je bez daně z přidané hodnoty (DPH). Režim DPH bude uplatněn vsouladu se zněním

zákona č.235/2004 Sb. platným k datu uskutečnění zdanitelného plnění (dálejen „Zákon"). Při poskytnutí

plnění dle §92 e Zákona se POSKYTOVATEL zavazuje uvést na faktuře — daňovém dokladu kromě

náležitostí stanovených Zákonem také příslušný kód klasifikace produkce CZ-CPA.

Každá faktura musí obsahovat náležitosti běžného daňového dokladu dle právních předpisů o dani z přidané

hodnoty platných v den zdanitelného plnění, zahrnující alespoň:

. číslo OBJEDNÁVKY OBJEDNATELE,

. DIČ POSKYTOVATELE a OBJEDNATELE,

. datum splatnosti v souladu s OBJEDNÁVKOU,

' označení bankovní instituce a číslo účtu, na který má být platba provedena,

. jméno, příjmení a podpis oprávněné osoby OBJEDNATELE,

. uvést zálohy uhrazené OBJEDNATELI.



5.4 Úhrada jakékoli splatné částky bude provedena do šedesáti (60) kalendářních dnů po obdržení správné

faktury vydané POSKYTOVATELEM, která bude zaslána OBJEDNATELI po předání a převzetí poskytnuté

SLUŽBY, pokud není v OBJEDNÁVCE stanoveno jinak, a v souladu s požadavky OBJEDNATELE na fakturaci.

5.5 Datem zaplaceníje míněno datum, kdy je částka odečtena z účtu POSKYTOVATELE.

5.6 OBJEDNATEL má právo pozastavit částku ve výši 10% 2 dohodnuté ceny za SLUŽBU, dále jen „pozastávka"

do doby odstranění vad a/nebo nedodělků zjištěných při přejímce a uvedených vpříslušném Zápisu o

předání a převzetí SLUŽBY.

5.7 OBJEDNATEL může platbu odmítnout v případech, kdy platební doklad:

- obsahuje nesprávné nebo neúplné údaje,

— obsahuje chybné cenové údaje,

— nebylo splněno věcné plnění SLUŽBY, kterým je platba podmíněna.

5.8 Pokud OBJEDNATEL odmítne z důvodů uvedených v bodě 5.7 proplatit zaslanou fakturu, je povinen zaslat

tuto zpět POSKYTOVATELI nejdéle třicet (30) kalendářních dnů před datem splatnosti s průvodním dopisem,

ve kterém uvede důvody odmítnutí platby. Vtakovém případě běží lhůta splatnosti znovu od doručení

opravené nebo nové vystavené faktury OBJEDNATELI.

5.9 OBJEDNATEL bude hradit veškeré finanční částky pouze na účet POSKYTOVATELE zveřejněný správcem daně

dálkově přístupným způsobem a vedený poskytovatelem platebních služeb v tuzemsku. POSKYTOVATEL je

povinen uvádět na fakturách číslo účtu, které splňuje výše uvedená kritéria.

5.10 V případě, že se POSKYTOVATEL stane nespolehlivým plátcem ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z

přidané hodnoty, souhlasí POSKYTOVATEL s tím, že bude OBJEDNATEL hradit část faktur odpovídající výši

DPH přímo na účet správce daně postupem dle § 109a zékona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty;

základ daně bude uhrazen na účet POSKYTOVATELE.

POVINNOSTI POSKYTOVATELE

6.1 Pracovníci POSKYTOVATELE jsou povinni dodržovat Zákony ČR, ČSN a PN OBJEDNATELE platné vdobé

podpisu této objednávky, dále bezpečnostní předpisy a směrnice platné v areálu Chemických výrob Kralupy

vztahující se k poskytované SLUŽBĚ, které jsou dostupné na stránkách www.kaucuk.cz, a jsou povinni

uposlechnout pokyny OBJEDNATELE, příp. jiných oprávněných osob, týkajících se dodržování bezpečnosti

práce a požárního zabezpečení.

6.2 V průběhu realizace akce bude POSKYTOVATEL předkládat vdohodnutých cyklech a/nebo na žádost

OBJEDNATELE pravidelné zprávy o průběhu realizace, které budou obsahovat aktualizovaný harmonogram,

souhrn provedených činností za minulé období, předpokládané činnosti pro nadcházející období a

informace o nastalých i o předpokládaných problémech, včetně návrhů na jejich řešení, informace o

případných vícepracích apod.

6.3 POSKYTOVATEL zajistí v průběhu realizace SLUŽBY pravidelné pracovní schůzky realizačního týmu za účasti

zástupců OBJEDNATELE, které se budou scházet podle potřeby, minimálně však jednou za týden. Součástí

schůzek bude i projednání nakládání s odpady. POSKYTOVATEL předloží seznam odpadů vzniklých při

realizaci SLUŽBY. OBJEDNATEL má právo rozhodnout, že si veškerý odpad nebo jeho část převezme.

6.3.1 O průběhu pracovních schůzek bude POSKYTOVATEL vést podrobné zápisy, které vyhotoví vždy do dvou (2)

pracovních dnů se všemi důležitými rozhodnutími, včetně termínů a zašle jej OBJEDNATELI k odsouhlasem’.

Pokud OBJEDNATEL nezašle do dvou (2) pracovních dnů připomínky považuje se tento zápis za schválený.

POSKYTOVATEL má povinnost archivovat všechny zápisy z pracovních schůzek do konce realizace SLUŽBY.

6.4 POSKYTOVATEL zajistí možnost přístupu odpovědných osob OBJEDNATELE ke všem projekčním i realizačním

činnostem v rámci inspekce probíhajících prací na požádániOBJEDNATELE.

6.5 POSKYTOVATEL jmenuje vedoucího stavby (případně jednoho zástupce), odpovědného za veškeré činnosti

na stavbě, zejména koordinaci prací případných subdodavatelů, dodržování bezpečnosti práce, vystavování

povolení na práci, řízení odvozu a dovozu dílů, materiálů a evidenci odpadu. Vedoucí stavby bude trvale

přítomen na stavbě v době, kdy bude na stavbě přítomna více nežjedna pracovní skupina nebo skupina bez

odpovědného vedoucího práce. POSKYTOVATEL bude OBJEDNATELE informovat o tom, kdo je vedoucí

stavby, i o jakékoli změně na této pozici bez zbytečného odkladu.

6.6 POSKYTOVATEL si pro realizaci SLUŽBY zajistí na své náklady vstupy a vjezdy a bezpečnostní a požární

školení a zdravotní prohlídky svých zaměstnanců.

6.7 POSKYTOVATEL si pro realizaci SLUŽBY zajistí na vlastní náklady připojení energii z odběrových míst

poskytnutých OBJEDNATELEM.

6.8 POSKYTOVATEL nese plnou zodpovědnost za vlastní řízení postupu prací, za sledování dodržování předpisů

o bezpečnosti práce a ochrané zdraví.

6.9 POSKYTOVATEL bude informovat objednatele o rizicích vyplývajících z charakteru jím vykonávaných

činnosti, která mohou ohrozit bezpečnost a zdraví zaměstnanců OBJEDNATELE, případně dalších osob, které

se v místě realizace SLUŽBY pohybuji s jeho vědomím.

 

b
)



6.10

6.12

6.13

6.14

6.15

6.16

POSKYTOVATEL se zavazuje dodržovat ustanovení pracovního pokynu PP — 18 Ostraha a ochrana a zaplatit

za všechny vydané vstupní karty do areálu (na osoby i vozidla) zálohu, která mu bude po odevzdání karet

vrácena zpět. V případě nevrácení některých vstupních karet, bude při vrácení zálohy cena těchto karet

odečtena.

POSKYTOVATEL bude provádět práce na základě povolení na práci, které si bude vyzvedávat každý den,

pokud nebude při předánístaveniště rozhodnutojinak.

POSKYTOVATEL prohlašuje, že se před podpisem této objednávky seznámil s montážním staveništěm a

obstaral si veškeré informace o riziku a jiných okolnostech, které by mohly mít vliv na provádění prací.

Žádné opomenutí při studiu uvedených podkladů nezbavuje POSKYTOVATELE odpovědnosti za řádné a

včasné provedení prací. OBJEDNATEL je odpovědný za správnost předaných podkladů. POSKYTOVATEL

upozorní OBJEDNATELE na vady v údajích, předaných mu OBJEDNATELEM, pokud o nich jako odborná firma

věděl nebo mohl vědět.

POSKYTOVATEL je povinen označit pracovní oděvy svých zaměstnanců svým logem a zabezpečit označení

pracovních oděvů subdodavatelů logem příslušného subdodavatele. POSKYTOVATEL zabezpečí pro své

zaměstnance základní hygienické podmínky (používání WC, šatna, umývárna atd.) vrámci zařízení

staveniště na své náklady. Při realizaci SLUŽBYje nutno používat antistatické pracovní oděvy.

POSKYTOVATEL povede montážní a/nebo stavebni deník (dále jen „Deník") ode dne protokolárního předání

staveniště a v něm záznamy o evidenci o proškolení svých pracovníků. Na úvodním listě bude uveden název,

označení SLUŽBY a případně projektu. Denní záznamy se píší do jeho očíslovaných listů se dvěma

oddělitelnými průpisy. Vdenních záznamech nesmí být vynechána volná místa. POSKYTOVATEL odevzdá

OBJEDNATELI první průpis každého popsaného listu a denním záznamem následující pracovní den. Deník

bude trvale přístupný u POSKYTOVATELE. VDeníku budou uváděny veškeré rozhodné skutečnosti o

průběhu realizace SLUŽBY. Povinnost vést tento Deník končí odstraněním poslední vady uvedené v zápisu o

předání a převzetí SLUŽBY.

6.14.1 POSKYTOVATEL je povinen se vyjadřovat k zápisům učiněným OBJEDNATELEM nejpozději do tří (3)

pracovních dnů.

6.14.2 Zápisy VDeníku se nepovažují za změnu objednávky, ale slouží jako podklad pro vypracování

Změnových listů a následně dodatků k této OBJEDNÁVCE.

6.14.3 Po poskytnutí SLUŽBY bude předložena v Deníku specifikace odpadů a jejich množství a bude

doložen způsobjejich likvidace.

POSKYTOVATEL je povinen do patnácti (15) kalendářních dnů od podpisu OBJEDNÁVKY prověřit, zda mu

OBJEDNATEL předal všechny podklady potřebné kposkytnutí SLUŽBY. V případě marného uplynutí této

lhůty se má za to, že byly POSKYTOVATELI předány všechny podklady. POSKYTOVATEL bere na vědomí, že

mu OBJEDNATEL může předat pouze podklady, které má k dispozikci. Vyžádané podklady budou

POSKYTOVATELI předány ve lhůtě dle možnosti OBJEDNATELE.

POSKYTOVATEL nejpozději k 28. 2. následujícího kalendářního roku poskytne OBJEDNATEL! informace o

veškerých odpadech, jejichž je původcem dle zákona o odpadech, a které vznikly vsouvislosti sčinností

vykonávanou na zařízení společností SYNTHOS Kralupy a.s., SYNTHOS PBR s.r.o., TAMERO Invest s.r.o. nebo

Butadien Kralupy a.s. v průběhu předcházejícího kalendářního roku.

6.16.1 Informace budou poskytnuty v tomto členění:

1. Zařízení, na kterém došlo ke vzniku odpadů : provoz (Teplárna, Butadien ||, Polybutadien, EPS, HIPS,

GPPS, EPS, Styren)

2. Katalogové číslo odpadu dle Katalogu odpadů

3. Ročnívyprodukované množství

4. Způsoba naložení s odpadem (předáno komu (IČ přebírajíci organizace), k odstranění/recyklaci (kód

nakládání dle zákona o odpadech atd.)

6.16.2 lnformace budou poskytnuty e-mailem na adresu norberteichIer©svnthosgroup.com.

6.16.3 OBJEDNATEL si vyhrazuje právo požádat o dodatečné informace za účelem splnění požadavků na

ohlašování do Evropského registru znečišťování (EPER) resp. integrovaného registru znečišťování IRZ).

7 PROVEDENÍ SLUŽBY, JEJÍ PŘEDÁNÍ A ZÁRUKY

7.1

7.2

Na provádění prací se vztahují normy a zákony platné v ČR a podnikové normy a instrukce SYNTHOS Kralupy

a.s. platné vdobě podpisu této OBJEDNÁVKY. POSKYTOVATEL bude na svůj náklad prokazovat postupně

kvalitu prováděných prací a při přejímacím řízení předloží OBJEDNATELI příslušné doklady o kvalitě a

kompletnosti. POSKYTOVATEL bude vždy OBJEDNATELE informovat o provádění zkoušek a pozve jej k účasti

zápisem do Deníku minimálně dva (2) pracovní dny předem, pokud se SMLUVNÍSTRANY nedohodnou jinak.

O průběhu a výsledcích zkoušek bude sepsán zápis podepsaný oběma stranami.

POSKYTOVATEL je povinen vyzvat písemně OBJEDNATELE ke kontrolnímu prověření všech prací, které

budou v dalším postupu prací zakryty, nebo se stanou nepřístupnými. Tímto se POSKYTOVATEL nezbavuje
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7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

7.8

7.9

7.10

7.11

7.12

7.13

odpovědnosti za kvalitu a případné skryté vady provedených prací. Pokud se OBJEDNATEL ke kontrole

nedostaví i po opakované písemné výzvě, náklady na následné odkrytí nese OBJEDNATEL.

POSKYTOVATEL nejméně tři (3) pracovní dny předem vyzve OBJEDNATE LE ke svolání jednání zástupců stran,

na němž budou jimi sepsány případné vady v provedené SLUŽBĚ a termín jejich odstranění. Po odstranění

vad a/nebo nedodělků doporučí tito zástupci provést přejímací řízení, tj. k podepsání Zápisu o předání a

převzetí (dále jen „Zápis"), které svolá OBJEDNATEL nejpozději do sedmi (7) pracovních dnů ode dne

obdržení doporučení.

OBJEDNATEL má právo převzít SLUŽBU i tehdy, jestliže má případné ojedinělé drobné vady, za něž odpovídá

POSKYTOVATEL a které samy o sobě ani ve spojení sjinými nebrání uvedení do provozu. Soupis drobných

vad sdohodnutými termíny jejich odstranění bude součástí Zápisu a vady budou bezplatně odstraněny

POSKYTOVATELEM. Odstranění potvrdí POSKYTOVATEL v Deníku.

Podpisem Zápisu o předání a převzetí začíná běžet záruční lhůta.

POSKYTOVATEL poskytuje OBJEDNATELI záruku na provedenou SLUŽBU v délce dvacet čtyři (24) měsíců od

data podpisu Zápisu oběma SMLUVNÍMI STRANAMI a v případě SLUŽBY spočívající v provedení stavebních

prací v délce šedesát (60) měsíců od data podpisu tohoto Zápisu.

POSKYTOVATELEM předaná SLUŽBA musí v záruční době splňovat požadavky na kvalitu určenou výchozími

podklady a obecně platnými zákonnými předpisy a normami. Jestliže SLUŽBA tyto požadavky nesplňuje, je

taková odchylka kvality považována za vadu a POSKYTOVATEL je povinen ji na vlastní náklady odstranit.

OBJEDNATEL je povinen vady písemně reklamovat a to bez zbytečného odkladu po jejich zjištění. Nejprve

telefonicky informovat POSKYTOVATELE a následně potom nejdéle však do tří (3) pracovních dnů od

telefonátu i písemně.

Vreklamaci musí být reklamovaná vada popsána a uvedeno místo, kde a způsob jak se projevuje. Dále

vreklamaci může být uveden požadavek na způsob odstranění vady nebo zda je požadována finanční

náhrada.

POSKYTOVATEL je povinen nejpozději do tří (3) pracovních dnů po obdržení reklamace oznámit

OBJEDNATELI, zda reklamaci uznává či neuznává. Pokud tak neučiní, má se za to, že reklamaci OBJEDNATELE

uznává. Vždy však musí OBJEDNATELI oznámit termín, kdy zahájí práce na odstranění vady. POSKYTOVATEL

je povinen nastoupit na odstranění vad do tří (3) pracovních dnů od obdržení reklamace, a to bez ohledu na

to, zda POSKYTOVATEL reklamaci uznává či neuznává. Pokud OBJEDNATEL navrhovaný termín neodsouhlasí,

smluvní strany dohodnou způsob odstranění v čase odpovídajícím podmínkám vady. Nedojde—Ii k takové do

pěti (5) pracovních dnů od obdržení reklamace k dohodě, určí dle stejných kritérií takový termín

OBJEDNATEL.

Záruka podle se nevztahuje na zařízení:

a) u něhož OBJEDNATEL provedl dodatečně změny nebo úpravy bez souhlasu POSKYTOVATELE svýjimkou

případu, kdy se bude postupovat dle 7.12,

b) které bylo poškozeno nedodržením zásad provozování a údržby uvedených v atestech a dodacích listech,

c) na závady způsobené běžným opotřebením.

Jestliže POSKYTOVATEL nenastoupí k odstranění reklamované vady ani do deseti (10) kalendářních dnů po

obdržení reklamace, je OBJEDNATEL oprávněn pověřit odstraněním vady jinou specializovanou organizaci,

pokud se nedohodnou jinak. Veškeré náklady vzniklé s odstraněním reklamované vady je POSKYTOVATEL

povinen uhradit OBJEDNATELI.

V případě, že v rámci opravy dojde kvýměně zařízení nebo jejich částí za nové, vztahuje se na ně nová

záruční lhůta podle bodu 7.6.

SMLUVNÍ POKUTA

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

V případě, že nebude dodržen termín předání SLUŽBY má OBJEDNATEL právo uplatnit smluvní pokutu ve

výši 1% (slovy: jedno procento) z dohodnuté ceny za SLUŽBU za každý započatý týden prodlení.

V případě, že nebude dodržen termín odstranění vad uvedený v Zápise o předání a převzetí, OBJEDNATEL má

právo uplatnit smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč (slovy: jeden tisíc korun českých) za každou vadu a den prodlení.

V případě porušení bezpečnostních předpisů a ochrany životního prostředí platných vACHV Kralupy, má

OBJEDNATEL právo uplatnit smluvní pokuty a sankce dle sankčního řádu uvedeného v Příloze č. 5 Směrnice S—

48.

V případě, že z důvodů, za které odpovídá POSKYTOVATEL, nebude dodržen termín zahájení prací na

odstranění vady dle bodu 7.10, má OBJEDNATEL právo uplatnit smluvní pokutu ve výši 0,5% z dohodnuté

ceny za SLUŽBU za každý započatý den prodlení.

V případě prodlení s úhradou faktury ze strany OBJEDNATELE má POSKYTOVATEL právo uplatnit úrok z

prodlení ve výši 0,015 % z dlužné částky za každý den prodlení.

Vznik práva OBJEDNATELE na smluvní pokutu nemá vliv na právo OBJEDNATELE domáhat se nároku na

náhradu škody způsobené druhou smluvní stranou nebojejími pracovníky v plném rozsahu.



9 ODPOVĚDNOST/ODŠKODNĚNÍ 

9.1

9.2

9.3

9.4

POSKYTOVATEL bude zodpovědný za veškeré škody a ztráty způsobené ze strany POSKYTOVATELE nebo

třetí osoby, za které je POSKYTOVATEL odpovědný v průběhu realizace nebo v souvislosti s OBJEDNÁVKOU v

souladu s platnými právními předpisy. POSKYTOVATEL bude chránit a zajistí OBJEDNATELE před veškerými

nároky třetích osob, za které POSKYTOVATEL zodpovídá způsobem uvedeným výše, a zprosti OBJEDNATELE

od jakékoli právní nebo majetkové odpovědnosti spojené s plněním, neplněním nebo nesprávným plněním

povinností ze strany POSKYTOVATELE a nahradí OBJEDNATELI veškeré náklady, které mu vtéto souvislosti

vzniknou.

POSKYTOVATEL se tímto vzdává práva na náhradu škodu neúmyslně způsobené OBJEDNATELEM.

OBJEDNATEL nenese odpovědnost za žádné nepřímé škody vzniklé POSKYTOVATELI v souvislosti

s OBJEDNÁVKOU.

OBJEDNATEL nese odpovědnost za přímé škody vzniklé POSKYTOVATELI souvislosti s OBJEDNÁVKOU

maximálně do výše dohodnuté ceny za SLUŽBU, přičemž tímto ustanovením není dotčeno vzdání se práva

na náhradu škody dle těchto VOP.

10 DÚVĚRNOST

10. 1 Veškeré informace, které jedna strana druhé straně sdělí, či jinak zpřístupní v souvislosti s jednáním

ohledně této OBJEDNÁVKY jsou považovány za důvěrné informace a POSKYTOVATEL se zavazuje, že s nimi

bude nakládat tak, aby se nedostaly do rukou nepovolaným osobám ani nevešly v obecnou známost.

POSKYTOVATEL je nesmí zpřístupnit třetí straně ani je použít v rozporu sjejich účelem pro své potřeby nebo

pro jiné osoby. Tento závazek se týká i případných subdodavatelů POSKYTOVATELE.

11 ODSTOUPENÍ

11.1 POSKYTOVATEL má právo odstoupit písemnou formou od OBJEDNÁVKY pouze z důvodů uvedených ve VOP:

11.1.1 OBJEDNATEL závažně poruší termíny a/nebo podmínky této OBJEDNÁVKY a toto porušení není

napraveno do patnácti (15) kalendářních dnů po obdržení písemného vyrozumění obsahujících detaily

ohledně tohoto porušenía žádost o nápravu nebo

11.1.2 proti OBJEDNATELI bylo zahájeno insolvenční řízení, a to i v případě, že bylo pozastaveno; nebo druhá

SMLUVNÍ STRANA převede svůj majetek ve prospěch svých věřitelů nebo s nimi dosáhne vyrovnání;

nebo OBJEDNATEL vstoupí do dobrovolné nebo nedobrovolné likvidace (až na výjimku reorganizace

nebo konsolidace); nebo pokud je jmenován konkursní správce ve vztahu kveškerým nebo některým

aktivům; nebo existuje riziko, že může nastat jakákoliv z těchto okolností.

11.2 OBJEDNATEL má právo odstoupit písemnou formou od OBJEDNÁVKYjestliže:

11.2.1 POSKYTOVATEL závažně poruší termíny a/nebo podmínky této OBJEDNÁVKY a toto porušení není

napraveno do patnácti (15) kalendářních dnů po obdržení písemného vyrozumění obsahujících detaily

ohledně tohoto porušení a žádost o nápravu nebo

11.2.2 bylo proti POSKYTOVATELI zahájeno insolvenční řízení, a to i v případě, že bylo pozastaveno; nebo

POSKYTOVATEL převede svůj majetek ve prospěch svých věřitelů nebo s nimi dosáhne vyrovnání; nebo

POSKYTOVATEL vstoupí do dobrovolné nebo nedobrovolné likvidace (až na výjimku reorganizace nebo

konsolidace); nebo pokud je jmenován konkursní správce ve vztahu k veškerým nebo některým aktivům;

nebo existuje riziko, že může nastat jakákoliv z těchto okolností.

11.2.3 POSKYTOVATEL převede tuto OBJEDNÁVKU nebo jakákoliv práva a závazky nebo zájem ve vztahu k této

OBJEDNÁVCE na třetí osobu bez písemného souhlasu OBJEDNATELE,

11.2.4 POSKYTOVATEL bude neuspokojivé provádět, zanedbávat, odmítat nebo nebude schopen zajišťovat

vyhovující materiály, služby nebo práce v souvislosti s OBJEDNÁVKOU,

11.2.5 POSKYTOVATEL neodstraní vady vzniklé vadným provedením SLUŽBY po jejich zjištění.

11.2.6 OBJEDNATEL dle okolností případu nabyde dojmu, že POSKYTOVATEL nebude schopen včas a řádně

poskytnout SLUŽBU.

11.3 Vpřípadě, že OBJEDNATEL odstoupí od OBJEDNÁVKY dle článku 11.2, tak má právo požadovat po

POSKYTOVATELI úhradu odstupného ve výši 10% z dohodnuté ceny za SLUŽBU.

ll.4 Pro případy odstoupení od OBJEDNÁVKY dojde mezi stranami kvypořádání již poskytnutého plnění

v souladu s Občanským zákoníkem, nedohodnou-li se SMLUVNÍ STRANY jinak.

11.5 V případě, že škoda, která vznikne OBJEDNATELI následkem neprovedení nebo nesprávného provedení dle

podmínek OBJEDNÁVKY, bude vyšší než částka vyhrazených smluvních pokut, je vtakovém případě

OBJEDNATEL oprávněn požadovat náhradu škody v souladu se všeobecnými předpisy.

11.6 OBJEDNATELje oprávněn jednostranně započíst jakoukoliv pohledávku za POSKYTOVATELE za OBJEDNATELEM.

11.7 Ukončení nebo odstoupení od OBJEDNÁVKY nezprošťuje OBJEDNATELE jeho práva na smluvní pokutu a

náhradu škody.



12

13

14

15

16

vvšší MOC

12.1 Smluvní strany budou, částečně nebo zcela osvobozeny, od své povinnosti splnit své závazky podle této

OBJEDNÁVKY, pokud neplnění takových povinností bude způsobeno okolnostmi vyšší moci.

12.2 Za okolnosti vyšší moci budou považovány takové nevyhnutelné události, které strana této OBJEDNÁVKY,

dovolávající se kvůli nim zproštění svých povinností, nemohla rozumně předvídat vdobě sjednávání a

uzavírání této OBJEDNÁVKY a takové události, které brání této straně v plněníjejich povinností podle této

OBJEDNÁVKY, tj. karantény, epidemie, požáry, výbuchy, zemětřesení, záplava, válka, nepokoje, stávky nebo

jakákolivjiná událost, která je přiměřeně mimo kontrolu kterékoliv smluvní strany.

12.3 Smluvní strana této OBJEDNÁVKY, dovolávající se zproštění z důvodu případu vyšší moci, oznámí druhé

smluvní straně, bezodkladně, avšak nejpozději do deseti (10) pracovních dnů od vzniku takového případu,

emailem (který bude potvrzen dopisem) vznik okolnosti, které lze hodnotit jako vyšší moc. Stejným

způsobem oznámí druhé straně konec okolnosti, které Ize hodnotit jako vyšší moc. Strana dovolávající se

případu vyšší moci předloží druhé straně na její žádost přiměřeně uspokojivé důkazy těchto okolností,

jejichž důvěryhodnost je nesporná.

12.4 V případě, že okolnosti, které lze hodnotit jako vyšší moc, budou pokračovat po dobu delší než třicet (30)

kalendářních dnů, tak se SMLUVNÍ STRANY sejdou a dohodnou se na vzájemně přijatelném řešení.

VLASTNICTVÍ A PŘECHOD RIZIKA

I3.I Jestli je SLUŽBA prováděna na majetku OBJEDNATELE, je OBJEDNATEL jejím vlastníkem od samého počátku

jeji realizace. V ostatních případech se OBJEDNATEL stává jejím vlastníkem v den jejího předání.

13.2 Riziko na věci přechází z POSKYTOVATELE na OBJEDNATELE okamžikem předání SLUŽBY.

 

ROZHODNĚ PRÁVO

14.1 OBJEDNÁVKA se uzavírá podle zákonů České republiky, svýjimkou kolizních norem mezinárodního práva

soukromého, v případě, kdy má OBJEDNATEL sídlo v Čechách.

14.2 OBJEDNÁVKA se uzavírá podle zákonů Polské republiky, svýjimkou kolizních norem mezinárodního práva

soukromého, v případě, kdy má OBJEDNATEL sídlo v Polsku.

14.3 Veškeré eventuálníspory vyplývající z této smlouvy, spolu se spory vzniklými v souvislosti sjejím uzavřením

a platností, jakož i spory týkající se práv a povinností smluvních stran, které by se nepodařilo vyřešit

dohodou v průběhu třiceti (30) kalendářních dní od vzniku sporu, bude řešit s konečnou platností věcně a

místně příslušný soud podle sídla OBJEDNATELE.

DANĚ A POVINNOSTI

15.1 Veškeré daně, poplatky, povinné platby, splatné částky, kolkovné, daně vybírané srážkou a veškeré další

daně libovolného druhu, uvalené na nebo účtované OBJEDNATELI, svýjimkou daně zpřidané hodnoty

(DPH), vsouvislosti s OBJEDNÁVKOU nebo jejím plnění, půjdou na účet POSKYTOVATELE, pokud není

výslovně uvedeno jinak v OBJEDNÁVCE.

KORESPONDENCE

16.1 Veškerá korespondence a dokumenty související s OBJEDNÁVKOU budou v anglickém nebo českém jazyce

v případě, kdy OBJEDNATEL má sídlo v České republice.

16.2 Veškerá korespondence a dokumenty související s OBJEDNÁVKOU budou v anglickém nebo polském jazyce

v případě, kdy OBJEDNATEL má sídlo v Polsku.


